
,,se the word Ilinspired" except in one peculiar sense-biit if a mani ever

came near bcing inspired, it -%vas Wullkini Carey whien lie w:îs diviieldy
guided to this very text, froin whieh te preacli tlîat very sermon thatwa
Ulie foundation cf modern missions ; and we couild imot in the 'Word of God
find another text more appropriate te Jume ist, 1 b92, iiot less so than it was
t,3 May 3Oth, 1'7942 I aux fot aslanied tu repeat agood thing,: Sydney Sinîth

sid that for the purpose of puiblie pIersuiasion in tirator', rupetition is the
,n'y figure of speech that is wortb a fr1ii.Tlîank ivod e can aliways
lise, ana ail of us use, tilat filgure of speech ! so I take this text, for it is
thec only te\t te take : IIEnlarge the place of thy teîmt, and ]et themn stretiAh
foýrtjj the curtxîins (if thine habitations."

Let nie first ca'l youirattention vcry briefly and siniplv to the text itself. I
0111(lik-e to have you notilte th egrain inaticxil andl rhetorical strticture of it, for

ai these things lhep exegesis and exposition. It is fornxcd on tixe principle
of~~~~~~ to lbe aallsx in re incin ber how the llebrew% poets, insttcad of

seelingc ihiyme ana rhiythmn in words, souglit rhyme anil rimythin in thought,
.nd thlat is one of the marks of fixe inspiration of the Word of God. If the

poctry of flicflebrew depended upon words, timeir peutliar colIloca«ýtion and
all)cation, and riyme and rhythm, Nvo coulîl fot convey into another langruag,
%vitlîont mnluch circiimloctton, the beautv of the Ileîri-v original. But Nihen
thle ilhvme and rhiythrn are in thie thiotglits- anud net in the langunage they canble
transi crredl into amiy other tongue. Now, looking -ýt tis as an examiple, yon
1xvili find thiat althlongh timis littie idyll Ir epic on visins froîxi thec
first to the eight cssicuie thu portion %ve are, w to consider Con-.
tains several couplets or portions c"ssigof two nuinbers eachi, andi yet
in parahlels as well. I think vou cauz notice thi., in the rcading. Thiere is
first a double exhlorLtation <Enlarge the place of thiv teilt, and ]et thera
sýtrctil forth fthe cuitain of thine hiabitations" Then thiere cornes a single

phlrase iit lias its correlative phramse fuihler (in-" Spare inot."" The
cirrelative te thmxt is, "' Fcar iiot," iu the beginnmge of thie fourthi verse.
Wc shlall sec thme relation of thiese as we go o'n. T hen tîmere Cornes a, double
injunct7mon, sbowing thi. incans -tv whichi the ('huireli is tu enlarge lier tentq,
stretdîh forth lier cuirtains : "lLengtlien thv cords, and strcng-then tlîy

stk."TImn thîcre crmes annthier cotuplet, the rcouplet of Divine prAim-
ise: 4'Far thou sialmt, buirst forth on the riglît, hand and on thie left, and
tlw s<vý! shahl inhierit, flic. Geîmtis ;tu.! ninake the desýolatC rities to l'e

Now I think no mnan is comupetent, thîoroughily te) expound SriptureC

thitt dites% not studv its- exact structure- Thsere is a reaso;tn whyli thmis str-
turc. is evolved ia the verv forum of the text iv.elf. Goid is uhnin s hre
wlîat flie dutv of the Citircli is-to enlarge lier ceiiopy and stretchi forthi
lier ciirtains.' De isqlhîexing tîme Chutrchi liw to do titis dity-tlhere arc. to

What lier.great pieril is, timat, in the tii-st place, -sue shial spare-tlie lld're
x«or4 inc'ans IIgrtuîdgc"-tlîat is to ";t1at, Alr Ù.hah lie selfiîsl anai qe

LLNGTHIENED COUDS AN'D srn<ra eurAýKEs.


